Nicos Weg: Woher kommst du?
https://learngerman.dw.com/de/woher-kommst-du/l-40368715
PUSŤTE SI VIDEO A VYPRACUJTE ÚKOLY
1. část
1) tykání/vykání?
Woher kommst du, Nico? – Ich komme aus Spanien.
Woher kommen Sie, Herr González? – Ich komme aus Spanien.

Ich bin Nico. Und wer bist du? – Ich bin Emma.

Ich bin Lisa Brunner. Und wer sind Sie? – Ich bin Sigi Körner.
2) Přiřaďte.
1. auch

2. aus

3. wie 

4. dir

5. mir

6. in

7. oder

8. es geht

9. er geht

10. ich gehe
a. mně

b. z

c. jde to

d. tobě

e. v

f. také

g. on jde

h. jak/ jaký

i. já jdu

j. nebo

3) Přeložte.

Entschuldigung.
genau
auch gut
wer

Und du?

Und dir?

4) Poskládejte z jednotlivých slov věty se správným slovosledem.

Jak se máš? 
Mám se dobře. 
Odkud pocházíš?
Pocházíš z Německa? 

Já pocházím také z Německa. 

Já nepocházím z Německa.

es – dir – geht – wie – ?
es – mir – gut – geht – .
du – woher – kommst – ?
aus – kommst – Deutschland – du – ?

komme – ich – Deutschland – aus – auch – .

Deutschland – ich – nicht – aus – komme – .

Přiřaďte.

1. Hallo, Lisa!

2. Hallo, Max, wie geht es dir?

3. Super. Und dir?

4. Auch gut, danke.

5. Hi, Emma.

6. Hallo, Max.

7. Und du? Wer bist du?

8. Ich bin Nico.

9. Hallo, Nico. Du kommst nicht aus Deutschland, oder?

10. Entschuldigung?

11. Ehm … Woher kommst du? Ich bin Max und ich komme aus Deutschland.

12. Und ich bin Emma und ich komme auch aus Deutschland.

13. Ich bin Nico. Ich komme aus ehm ... Spain?

14. Spanien?

15. Spanien, ja! Ich komme aus Spanien.

16. Und woher kommst du genau?

17. Woher?

18. Wo wohnst du in Spanien? Wohnst du in Barcelona oder in Madrid?

19. Sevilla!

20. Du wohnst in Sevilla?

21. Ich wohne in Sevilla. 
a. Ehm... Odkud pocházíš? Já jsem Max a pocházím z Německa.

b. Taky dobře, díky.

c. Španělska, ano! Pocházím ze Španělska.

d. A ty? Kdo jsi ty?

e. Bydlím v Seville.

f. Já jsem Nico.

g. Pardon?

h. Ahoj Liso!

i. Já jsem Nico. Pocházím z ehm... Spain?

j. A odkud pocházíš přesně?

k. Ahoj Nico. Ty nepocházíš z Německa, nebo jo?

l. Sevilla!

m. Ahoj Maxi.

n. Super. A ty?

o. Ahoj Maxi, jak se máš?

p. A já jsem Emma a pocházím také z Německa.

q. Bydlíš v Seville?

r. Španělska?

s. Odkud?

t. Čau Emmo.
u. Kde ve Španělsku bydlíš? Bydlíš v Barceloně nebo v Madridu?

2. část
Nico war auch am Flughafen. Er hat ein Problem: Seine Tasche ist weg.

Nico byl také na letišti. Má problém: jeho taška je pryč.

Oh. Und was machst du jetzt?

Oh. A co děláš teď?

Ich suche meine Tante.

Hledám svoji tetu.

Nicos Tante wohnt hier in Deutschland. Aber er hat die Adresse nicht.

Nicova teta bydlí tady v Německu. Ale on nemá adresu.

Kannst du deine Tante anrufen?

Můžeš své tetě zavolat?

Meine Tasche ist weg. Mein Telefon ist weg. Und die Nummer ist weg.

Moje taška je pryč. Můj telefon je pryč. A číslo je pryč.

Und deine Familie? Kannst du deine Familie anrufen?


A tvoje rodina? Můžeš zavolat své rodině?

Nein.

Ne.

Kann dein Vater nicht helfen? Er ist doch bei der Polizei .

Nemůže pomoct tvůj otec? Je přece u policie.

Gute Idee!

Dobrý nápad!

Vater?

Otec?

Mein Vater ist Polizist. Police. Vielleicht hilft er uns. Moment!

Můj otec je policista. Možná nám pomůže. Moment!
1) Podtrhněte přivlastňovací zájmena.

2) Přeložte s pomocí textu výše.

Můj otec byl ve Španělsku.

Bydlí tvá rodina v Německu?

Moje matka pochází z Barcelony.

Můžeš mi pomoct?

Kde je tvá taška?

Můj bratr má problém.

Je to jeho číslo?

Policista hledá svou tetu.

